
BlueTip.
Instrucciones de uso
Paso a paso.



[ 02 ]  Llene la cámara pulpar 
con una de las siguientes 
soluciones de irrigación: 

Solución de NaOCl	 máx. 5,25 %
EDTA  	  	 máx. 17 %
Ácido cítrico	 máx. 10 %
H2O2 			  máx. 3 %
CHX  	 		  máx. 2 %
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[ 01 ]  Enrosque la punta de 
activación BlueTip en la rosca 
de la pieza de mano sónica 
con la mano en sentido hora-
rio hasta que note un ligero 
aumento de la resistencia. 
Tenga cuidado de no  
• doblar o  
• retorcer la punta de  
activación.

Importante:
La frecuencia de la pieza de mano 
sónica debe ajustarse al nivel de 
potencia más alto, asegurándose de 
no superar el límite superior de 6000 Hz
(Suministro de aire a un máximo de 
0,3 Mpa (3 bar)). 

Active la punta de irrigación única-
mente cuando se encuentre dentro 
del conducto radicular.

La punta de irrigación es un pro-
ducto estéril y desechable. Está  
destinada a ser utilizada en un solo 
paciente. La punta de irrigación no 
puede desinfectarse ni esterilizarse 
en autoclave.  
La reutilización de la punta de irriga-
ción aumenta el riesgo de fractura 
espontánea de la punta y puede pro-
vocar contaminación cruzada.
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[ 03 ]  Introduzca la punta 
de activación en el con-
ducto radicular y encienda 
la pieza de mano sónica 
durante un máximo de 30 
segundos, según sea nece-
sario, moviendo la punta de 
activación hacia arriba y 
hacia abajo sin ejercer pre-
sión.
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Para la irrigación del conducto radicu-
lar, utilice únicamente soluciones de 
irrigación disponibles en el mercado y 
diseñadas para este fin:  
 
Solución de NaOCl  ....... máx. 5,25 % 
EDTA  ....................................... máx. 17 % 
Ácido cítrico  ....................... máx. 10 % 
H2O2  ..........................................  máx. 3 % 
CHX  ...........................................  máx. 2 %

Información útil: 
Piezas de mano compatibles: 
Komet SF1LM / SF1LS, W&H ZA-55, NSK 
Ti-Max 970, KaVo SONICflex 2003

SFPA66.000.020 ≠  =

[ 04 ]  Repita el proceso de 
irrigación después de cada 
paso de la preparación, 
activando la solución de 
irrigación con la punta de 
activación.

[ 05 ]  Una vez finalizada la 
aplicación: Desenrosque la 
punta de activación de la 
pieza de mano sónica con 
la mano, girándola en sen-
tido antihorario.

[ 06 ]  Seque el conducto y 
obtúrelo utilizando su 
método preferido, por 
ejemplo, la técnica de 
perno único en combina-
ción con Komet BioSeal
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